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A z  ötödik évfolyam.
A z év utolsó napjaiban, midőn számot 

vetünk a lefolyt év  küzdelmeivel, lehetet
len^ egyúttal h ogy  a következő évre is ne 
tekintsünk. A  m últ lelkiismeretes m érlege
lése után legjobban tudjuk felismerni azt, 
hogy m i volt a  hibás, mi volt a helyes 
tetteinkben s ig y  je lö ljü k  ki azt az utat, 
a m elyet jöv őre  követnünk kell.

H a a lefolyt évben lapunk szolgála
tokat is tett a közérdeknek; ha a városi 
adminisztráczió m egbolygatása által sok 
bűnt segítettünk napfényre jönni, —  úgy 
ebben semmi érdemet nem látunk és nem 
is keresünk. Kötelességünket teljesítettük 
csak s ezt a kötelességünket teljesiteni 
fogjuk a jöv őben  is. Nem mulaszthatjuk 
el ezúttal is hangoztatni, hogy nagyon 
sajnáljuk, ha a közérdek védelmében kény
telenek voltunk egyeseket súlyosan bán
talmazni. D e  a  birónak sem írják rovására 
ha halálra, börtönre ítéli a bűnöst, így  
nem szabad nekünk sem hibánkul betudni 
azt, h ogy a  közérdek védelmében m eg 
kellett támadnunk azokat, a  kik a közér
dek ellen támadtak.

Midőn lapunk ötödik évfolyamába lép 
kötelességünk ismételten is jelezni 
azon irányelveket, m elyek munkásságunk
ban vezetni fognak. Ismertetjük egyúttal

azon újításokat is, m elyeket a helyi viszo
nyok  nagyobb ismeretével olvasóink érde
kében behozni szándékozunk.

A  lap politikai iránya marad változat
lanul az a mi volt az elmúlt évben. K at- 
holikus lap vagyunk, am ely mindég és 
minden téren támogatja a  katliolikus érde
keket. N ehogy azonban összetévesztessünk 
a  katholikus sajtó terén lábrakapott anti
szemitizmussal, kijelentjük, hogy műkö
désünkben a keresztényi szeretet vezérel. 
Nem elnyomni a más felekezetiteket, nem 
a gyűlölködés és viszálykodást növelni; —  
hanem az ellenfeleket is megnyerni, az 
ellentéteket elsimítani, a harcz helyén 
a békés fejlődést biztosítani, — ez a mi 
törekvésünk. \em tartozunk egy politikai 
pártnak kötelékébe sem, nem állunk anyagi 
megkötöttségben senkivel. És amidőn a 
katholikus érdekek kellő méltánylását és 
kielégítését követeljük, mellette a más ter
mészetű politikai kérdésekben a közérdek 
kielégítését, igazságot szegénynek gazdag
nak egyformán, egyenlő eszközöket a bol
doguláshoz minden rendű embereknek, — 
és mindenek fölött hazafion irányzatot k ö
vetelünk. Csak a becsületes, igazságos és 
hazafias politika erősítheti meg a népek 
tengerébe beékelt magyar nemzetet, csak 
ha közerkölcseinket megmenthetjük az el- 
zülléstől; csak ebben az esetben remélhet

jük, hogy a jö v ő  század nagy átakflmlá-*' 
saiból mint ;üggetlen szabad nemzet kerü
lünk ki.

D e mert az országos politika alaku
lását előmozdítani van csak erőnk, de azt 
irányítani s veszélyes útjában feltartóztatni 
nincs hatalmunk, kötelességünk arra atal, 
hogy a saját elhanyagolt helyi viszályaink 
orvoslásáért küzdjünk első sorban. A megyei, 
főképpen pedig a városi adminisztráció 
javulása hozhat áldásos eredményeket. £  
téren megalkuvást nem ismerve folytatjuk 
tovább a harczot és reméljük, hogy előbb 
utóbb érvényesül az igazság és sikerül 
felszabadítania a polgárságnak magát azon 
veszélyes befolyás alól, a m ely közel fél
százada csak rombolt, de nem alkotott, 
csak magán érdekeket szolgált és soha a 
köz érdekét.

Híreink rovatára ez úttal is gondot 
fordítunk s nem csak az a törekvésünk, 
hogy e rovat keretében minden érdekes 
esemény föltalálható legyen, de igyekezni 
fogunk a gondos megírással e rovatban is 
kellemes olvasmányt nyújtani.

Irodalom és művészet rovatunk továbbra 
is kritikáját fogja nyújtani az ujabbi iro
dalmi termékeknek, részben, hogy olvasó 
közönségünk tájékozott legyen irodalmi 
fejlődésünkkel, részben hogy esetleges olvas
mányait megválogatni is alkalmat nyújtsunk.

A  szeretet ünnepén.*)
— A „Fejérmegyei Napló" eredeti tározója. —

Irta: Kiss Arisztid.
Szállj vissza lelkem az édes emlékezet 

himes szárnyain abba a boldog korba, a midőn 
még a szívnek nagyobb köze volt az élethez, 
mint az észnek! Szállj vissza gyermekkorom 
tündérvilágába, melyet nem hozhat vissza egy 
hosszú élet siralma, ahol az édes szülői kezek 
virágokat szórtak életutaimra, hogy gyenge 
lábaimat a kiálló göröngyök, az elszórt tövi
sek meg ne sértsék. A z élet sivatagán pihenj 
meg rajta, mint egy kedves oázon, s miután a 
jelen oly vigasztalan, rideg, melegedjél fel leg
alább a mait emlékein!

Miért is tűnnek el oly  hamar a gyermek
kori kedves remények ? miért nem lehet azokat 
lekötve tartani és átvinni arra a korra, amidőn 
az élet terhei közt azokra legnagyobb szüksé
günk volna? £ z  a gondolat foglalkoztat engem 
szobám magányában, éppen akkor, midőn lelki 
szemeim előtt elvonul az a kép, melyet látva, 
lehetetlen, hogy könnyen ki ne csorduljon. Ott 
vagyok a kis családi fészekben, legalább oda
képzelem magamat azok társaságába, a kik 
engem agy szerettek, s megosztották örömömet, 
melyet a karácsonyfa fénye, szépsége okozott, 
ő k  már nem élnek, nem örülhetnek, nem szo- 
morkodhatnak velem, de mert a szívnek tárgyra 
van szüksége, ngy teszek, mint a költö által 
megénekelt árva madár: képzelettel táplál
kozom.

*) A azókesfejérvári kath. legényegylet karácsonyié
ünnepélyén felolvasta a szerzőr* -

Karácsony ünnepe, szeretet ünnepe mennyi 
örömet, vigaszt nyújtasz az emberiségnek! Fényt 
derítesz, meleget árasztasz a sötét rideg tel
kekbe. Nem hiába a világ világossága, maga a 
szeretet született ezen a napon, érzi is min
denki, hogy nincs árvaság, el hagyatottság azon 
időtől fogva, melyben megjelent Az, aki igy 
szólott a szomorkodókhoz: Nem hagylak árván 
titeket!

A  szeretet ünnepének vigaszairól akarok 
ma felolvasni, s azért mélyen tisztelt hallga
tóimat nem odavezetem, ahol az arczok öröm
től sugárzanak, hanem könnyekben fürödnek. 
Odavezetem önöket, a hol  ̂leginkább szükség 
van a kis Jézus vigasztaló jelenlétére, mert 
sirn8k, szenvednek.

Nyomorult padlás szobában vagyunk. 
Nincsenek benn örömtől ugrándozó gyermekek 
csak egy szegény özvegyasszony öt éves fiacs
kájával. Ha szétnézünk benne, ott látjuk igazán 
a szegénység, ínség költészetét: a szobából már 
hiányoznak a legszükségesebb bútor darabok, 
a falakat vastagon bevonta a penész, s egy 
faggyugyertya világánál olyan kép tárol elénk 
melyet nem festhetne le a festő ecsetje más
képen, ha csak a művész emberiesen érző szi
vét fel nem cserélné kődarabbal.

A  fiacska haldoklik a hideg szobában, 
édes anyjának egy viseltes, kopott kendőjével 
letakarva fekszik a szalmán. Az egész város
ban, az egész házban örvendeznek, karácsony- 
este van, hozzájuk nem hat föl az örömzaj, 
magasan vannak s a fiúcska még magasabbra 
készül föl, egészen Istenig!

— Édes anyám — nyöszörög a kis fin —

Mai lapunk 8 oldal.

úgy-e ott a jó  Istenkénéi nem fogok éhezni, az 
majd ád nekem kenyeret, amennyi csak kell?

— ü gy van, drága gyermekem, eltaláltad, 
ott nem fogsz éhezni.

A  haldokló fiacskának felcsillannak sze
mei s örvendve mondja:

—- Oh én akkor minél hamarább a jó  
Istenkénéi szeretnék tenni!

Az anyának szivét kínosan érintették e 
szavak, egyetlen gyermeke megválni óhajt tőle; 
nem csoda már napok óta éheznek, a gyermek 
már nem bírta tovább, s az anya is elcsigázva 
az éhségtől odarogy fiacskájának fekhelyéhez. 
Amint ott lesi a kis haldoklónak mozdulatait, 
felidézi emlékezetében a múltat, összehasonlítja 
a mai szomorú karácsonyestét azokkal a boldog 
estékkel, midőn még férje oldala mellett a 
jólétben, boldogságban várta a kis Jézus 
születését.

Azóta . . . féne eltűnt nyomtalanul, be
csületbeli adósságokba és uzsorások köm éi 
közé került, sem egyiktől, sem másiktól nem 
tudott szabadulni. Elment világgá s a hü, oda
adó feleségét csak egy rövid tartalma ezédu- 
lával értesítette, hogy ő elmegy . . - m ^ a te i, 
mert becstelenül nem akar tovább élni. Tudatja 
vele, hogy a jólétnek egyszer és mindenkorra 
vége, anyai szeretetébe, gondjaiba ajánlja sze
relmük zálogát a kis fiút, .Jenőt.

A  feleség e levél vétele óta özvegynek 
érezte magát. Siratta a holt férjet s mfg az a 
szomorú vigasztalása sem volt meg neki, hogy 
a temetőben, a sirdombnál önthette volna ki 
jzivének keservét. Savé, lelke vérzett, s az 
unugy- is gyenge nö betegeskedni kezdett, de 
i becstelen, megbélyegzett nejével és gyerme
kével nem törődött senki. Azóta három év telt
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Színház rovatunkban minden ujdonsá- 
guakat igaz világításban mutatunk be, az
zal a czélzattal, hogy megóvjunk minden
kit a csalódástól. Színészeink játékát is 
éppen úgy mint eddig tettük elfogulatlanul 
bíráljuk meg, mert az igazságos kritika 
figyelmezteti őket hibáikra, serkenti őket, 
hogy játékukra nagyobb gondot fordítsanak 
s ezáltal saját tehetségeiket fejlesszék s 
magának a közönségnek müigényeit is 
jobban kielégítsék.

Törvényszék rovatunkra ezentúl sokkal 
nagyobb súlyt fogunk fektetni, miután az 
igazságszolgáltatás ismertetésével nemcsak 
érdekes olvasmányt nyújthatunk, de rész
ben a közerkölcsiség javulásához is hozzá 
járhatunk, természetesen az etbikai irány
elveket tartva folyton szem előtt.

Vegyesek rovatunkban ezentúl is álta
lános’Hé.idekességü dolgokról nyújtunk fel
világosító közleményeket s e rovatban, a 
kinek nincs ideje é alkalma az összes 
fővárosi lapokat átolvasni, megtalálja tük
rét az általáuos érdekű dolgoknak.

Közgazdasági rovatunkat továbbra is 
egyik országos tekintélyű közgazdasági 
Írónk vezeti, a ki a fővárosbaui tartózko
dásával nagy áttekintésével bir az országos 
eseményeknek. E  mellett azonban helyi 
érdekű közgazdasági dolgaink is kiváló 
figyelmünk tárgyát képezik és minden al
kalommal kellő méltatásban részesülnek.

Innen-onnan rovatunkban időről-időre 
a helyi viszonyokra vonatkozó humoros 
karczolaíokat adunk. A  társaságból pedig 
különböző érdekes dolgokról számolunk 
be, a melyek a társaságokban közbeszéd 
tárgyát képezik, lia mindjárt általános 
érdekkel nem is bírnak.

'Járcza rovatunk összeállítására ezentúl 
is kiváló gondot fordítunk. E rovat sikeres 
betöltését megkönyiti a fővárosi irói világ
gal fennálló személyes összeköttetéseink s

el, az özvegy gyermekével a legnagyobb nyo
morban, padlásszobában fázik és éhezik, mind 
a kettő közel van ahhoz, hogy a halál meg
váltsa őket szenvedéseiktől.

Egyszer csak a kis fiú félrebeszél.
— Megyek . . . szívesen. . .  játszom veled... 

édes mamám . . . fulladok . . . segíts!
E szavak után szemei megüvegesednek, 

összeaszott kis teste megmerevedik. A  közel 
lévő templomban éppen éjfélt harangoznak, s 
midőn a hívek éneklik: „Dicsőség a magasság
ban Istennek!“ — odafönn egy ártatlan lelket 
fogadnak örörohozsannával az angyalok, s az a 
kis lélek velők zengi a kisded Jézus dicséretét. 
Ott már nem fázik, nem éhezik!

A  fagygyu gyertya utolsót lobban, s az 
anya szivszaggató zokogásáéi borul kis fiának 
holt tetemére,. . .  a haldokló siratja a holtat... 
nem látunk semmit, az éj egészen reáboritotta 
sötét szárnyát, hogy ne lássuk a halál rette
netes munkáját!

Amig ez történik, az éjjeli vonaton egy 
halvány arczu férfin közeleg a főváros felé. 
Izgatottan számlálja a peremeket, melyek köze- 
lebb viszik elhagyott családiához. Gazdagon 
tér vissza, nevét, becsületét tisztázni fogja, 
jólétet, fényt, boldogságot visz szerettei közé.

Megérkezik a pályaudvarba, rohan egy 
kocsihoz, hogy minél hamarabb ölelhesse nejét 
s fiacskáját. Odahajtat a régi lakáshoz; tudta 
ugyan, hogy családja már nem lakhatik ott, 
de meg akarta tudni, hová lett, hol húzta meg 
magát csa.ádja. A  jó szivü kapus megmondotta, 
kinek kezébe busás borravalót nyomva, a bér
kocsira ült és hajtatott sebesen.
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így  abban a helyzetben vagyunk, h ogy  
időről-időre legkiválóbb íróink munkáival 
tehetjük érdekessé e rovatot. Lapunk állandó 
munkatársának, Mikler Gusztávnak ezen
kívül Ígéretét bírjuk, hogy a kiváló olasz 
Írónő Ada Negri költeményeiből a jö v ő  év  
folyamán is több fordítást fog lapunk ré
szére küldeni, miután a világhírű költőnő 
egyedül ő neki adta m eg költeményeinek 
magyarra való forditilsának jogát. Lapunk 
szerkesztőjének is már valószínűleg az első 
évnegyedben közlésre kerül „Későn* és 
„A  holdimádó* czimü elbeszélései.

Uj rovatot is nyitunk „ A  hétről* czim  
alatt. E  rovatban a hét fontosabb esemé
nyei: a belföld és a külföld nagyobb 
politikai változásai s a világ sajtót és a 
fővárosi sajtót foglalkoztat:') más események 
rövid ismertetése tölti be. Ezáltal megakarjuk 
könynyiteni mindenkinek, hogy tájékozott 
legyen az aktuális eseményekkel. Azt pedig 
jó l  tudjuk, hogy nem mindenkinek van al
kalma naponta az összes lapokat betekinteni, 
még kevesebbnek vanideje azokatátolvasni.E 
rovatunkkal tehát reméljük, hogy jó  szol
gálatot fogunk tenni.

De a „Szerkesztői üzenetek* rovatát is 
az uj évfolyamban nagy gonddal szándé
kozunk vezetni. Ebben a rovatban a szer
kesztőség szívesen ad felvilágosítást min
denkinek bármely irányú kérdésben.

ím e ez a mi uj évfolyamunknak 
programmja, a m elyet h ogy  lelkiismerete
sen fogunk beváltani, aira nézve biztosí
tékot nyújt a lefolyt évben is mindenkor 
tanúsított őszinteségünk. H ogy  azonban, a 
mi munkásságunknak m eglegyen a kívánt 
eredménye erre ■v okvetlenül szükségünk 
van a közönség minden irányú támogatá
sára. Lapunk nem anyagi érdekekből 
indult, s fönállása minden irányban bizto
sított. De hogy a közérdek igazi hasznára 
lehessünk szükséges, h ogy lapunk m entői 
szélesebb körökben elterjedjen, h ogy  ez
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által mentői szorosabb összeköttetésben 
álljunk a kiknek érdekében fáradunk —  
a nagy közönséggel.

K ö z g y ű l é s .
A  vízivárosi katholikus fiók-kör e hó 26-án este 

5 órakor tartotta évi rendes közgyűlését. A  tagok 
zsúfolásig megtöltötték a helyiséget, jelen volt a tiszti
kar és a választmány teljes számban.

A  közgyűlést Maver Károly kanonok, egyházi 
elnök nyitotta meg gyönyörű beszéddel, melyben 
fejtegette a társulás szükségességét, a társadalmi át
alakulásokat ; kimutatta bölcseleti alapon, hogy a tár
sadalom határozott elvek nélkül fenn nem állhat, az 
elvet pedig, mely szerint élni kell Isten mindnyájunk
nak kijelölte. Közös a czél, melyre törekszünk, közös 
a reményünk, közös legyen az eszköz is, melylyel a 
czélhoz akarunk jutni. Beszéde végén harsány éljen
zés jelezte, hogy magvas beszéde alkalmas talajra talált.

Utána Kiss Arisztid jegyző felolvasta a múlt éri 
közgyűlés jegyzőkönyvét, majd pedig terjedelmes 
jegyzői jelentését, melyben a körnek egy évi működé
sét ismerteti. A  kör életrevalóságának szép tanujelét 
adta az év folyamán. Tartott tizenegy felolvasóestélyt, 
egy tánczvigalmat könyvtára javára. Szép könyvtárt 
rendezett be vallásos szellemű és ismeretterjesztő 
könyvekből. A  jelentés végén Kiss Arisztid kijelen
tette, hogy a megejtendő tiszí újításnál a jegyzői tiszt
ségre nem reflektál, okul adván, hogy a belvárosi 
katholikus körben munkája megkétszereződött, a mely 
körülmény arra készteti őt, hogy más körben írás
beli munkával járó tisztséget ne vállaljon. A közgyű
lés sajnálkozásának élénken ad kifejezést, az elnök 
pedig méltányolva Kiss Arisztid eddigi buzgó műkö
dését s az indokokat, mely őt e lépésre készteti, a 
kör nevében hálás köszönetét mond fáradtságáért.

Raáb József pénztáros olvasta fel számadását 
s 127 forint maradványt tüntetett fel, mely jelentéi 
után a számvizsgálók indítványa következett, hogy a 
nevezett pénztárosnak 1897. évre a felmentmény 
megadassák. A  közgyűlés egyhangúlag megadta. Utána 
megalakult a tisztikar a következőképen: Egyházi 
elnök: Mayer Károly; világi elnök: Flaskár József; 
egyházi alelnök: dr. Szalag H ubert; világi alelnök : 
Pénzes Imre ; jegyző : Kéri Ferencz ; pénztáros : 
Raáb József; könyvtámok: Schaffhauser Károly.

A  megválasztást szép szavakkal köszönték meg: 
Mayer Károly, hosszabb beszédben dr. Szalay Hubert. 
Az uj jegyző Kéri Ferencz rövider bemutatja magát

Útközben elgondolkozott, hogy mit csi
nálhatnak most?

— Édes Margitom, drága kis fiam, nem 
szenvedtek tovább, megváltlak titeket a nyo
mortól, boldogság lesz ezentúl a ti osztály
részetek !

Odaér, sietve száll le, a kocsist kifizetve 
becsönget. A  kapus beereszti s megkérdezi kit 
keres? Megmondja. Az ősz hajú ember rész
véttel tekint a jövevényre s igy szó l:

— Ugyan jókor jön ám ur&ságod, mert a 
szegény asszonyt egy nap óta nem is láttam, 
el is határoztam, hogy ma karácsony reggel 
felküldöm nőmet, hívja le őket hozzám ebédre, 
legalább ne koplaljanak ezen a szent ünnepen!

Az erős férfi a falnak támaszkodik, hogy 
el ne essék, mit látva a kapus, megfogja a 
karjánál s vezeti a lépcsőkön fölfelé a magasba, 
arra a tanyára, melyet néhány órával előbb 
itt hagytunk.

Zörgetnek. Semmi hang, semmi nesz nem 
árulja el, hogy abban a padlásszobában valaki 
lakik. Belépnek, a kapus feltartja a gyertyát, 
hogy jobban lásson:

Ott feküdt az édes anya holt gyermeke 
fölé borulva, mereven, mozdulatlanul. Nem kell 
neki, sem gyermekének fény, boldogság, jólét, 
megtalálták már oÖa fent, a hol megszűnik 
minden szenvedés, fájdalom, a hol Isten letöröl 
minden könnyet. Az, a ki eljött az embereket 
megváltani a bűn rabságából, megváltotta őket 
a szenvedéstől, Ma; már ott esznek a kis Jézus
kával, a hol angyalok terítenek.

A  férfi szemeiben ennek láttára nem jele
nik meg egy köny sem, csak odatérdel azokhoz, 
a kiket egykor átadott a nyomornak s most

boldogítani akarta őket. De késő, hiába minden! 
A  holt feleség és a gyermek arczán és szeme 
körül a kék zöld foltok, mint az éhhalálnak 
kiáltó jelei, a penészes szalma, a hideg, piszkos 
szoba láttára lelkiismerete könyörtelenül ki
áltja: Te ölted meg őket!

Ez a vád egészen leroskasztja öt, leborul 
hozzájuk, öleli, csókolja őket, a kapus pedig 
hivataláról egészen megfeledkezve a sarokban 
egyre törölgeti előtörő könnyeit. Egyszerre csak 
azt veszi észre, hogy a férj térdelő helyzetében 
szivéhez kap és hátra hanyatlik. Oda ugrik, 
hogy felfogja, de már csak halottat szorongat 
karjai között.

Megkondul a hajnali harángszó. A  hivő 
nép ájtatos érzelmekkel hallgatja és üdvözli a 
szent Szüzet, ki világra szülte azt, a ki meg- 
enyhitette az élet küzdelmeiben elfáradtakat s 
bosszúálló bírája azoknak, a kik miatt mások 
ártatlanul sírnak, szenvednek.

Két fohász tör az égbe: „Dicsőség a ma
gasságban Istennek" és „Adj Uram örök nyu
godalmat nekik."

*
Tábori kórházban vagyunk, a karácsony 

élőn apja van. Nincs itt örömről szó . . . .  a 
háborúban megsebesült katonák nyögnek jaj
gatnak. Künn puskaropogások, ágyndördülések 
hirdetik, hogy nincs békesség az emberek kö
zött: az ország lángban áll:

Szomorú karácsony! .
A  kórház egyik elrekesztett fülkéjében 

fiatal pap fekszik súlyos betegen, a tábornak 
egyik fiatal lelkésze. Hivatásának áldozata ő, 
mert a sebesültek összeszedésében erősen meg- 
hütötte magát s most élet-halál között lebeg.
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a közgyűlésnek s megköszöni a belé helyezett bizal
mat. A  közgyűlés a rokonszenves bemutatást élénk 
éljenzéssel veszi.

, Nem esett meg azonban oly könnyen a vá
lasztmányi tagok megválasztása, erős viták és kapa- 
czitálások után a következők választattak m eg : id. 
Httfnagei, György, ifj. Stolceenbcrger Ferencz, Lerf 
Ijgnácz, Jungblulh Józzsef, Valmtovics Mihály, 
Szigl József Báner Isván, Lézer Ferencz, id. Fekete 
József, Knittelhoffer György. Póttagoknak: Nqfieeer 
István, ifj. Fekete István.

Kéri Ferencz jegyző felolvassa a decz. n -é n  
tartott választmányi gyűlés indítványát, mely szerint 
mindazok, a kik a kör megalakításában, anyagi és 
szellemi támogatásában érdemeket szereztek a székes
fehérvári kath. kör tiszteletbeli tagjaivá változtassanak, 
neveik: dr. Major Ferencz, Gremsperger István, 
Encsiin Pál, Tamás Vilmos, Mayer Károly, dr. 
Klautz György, dr. Szalay Hubert, Flaskár József; 
Pénzes Imre.

A  nevezettek megválasztását Kiss Arisztid, 
mint a központ titkára a nagy választmány előtt 
foga javaslatba hozni és a közgyűlés elé teijeszteni. 
Felolvastatik Kiss Arisztid által szerkesztett könyv
tár szabályzat, mely az utolsó pont némi módosí
tásával elfogadtatik.

Flaskár József hatásos szavakkal üdvözli az 
uj titkárt s az egyházi elnök i c o  frtnyi adományát 
átnyújtja a pénztárosnak. Az egyházi elnök is meg
köszöni a szives érdeklődést s miután a tárgysorozat 
minden pontja letárgyaltatott a közgyűlést a tagok 
viharos éljenzése között bezárta.

Előfizetési felhívás.
Lapunk jövő hó elsejével ötödik évfolya

mába lép. Kérjük előfizetőinket, hogy az elő
fizetés megújítása iránt minél előbb intézkedni 
szíveskedjenek, miutánkiadóhivatalunk beszünteti 
ja n u á r  h ó  1 5 - ik é tö l  mindazoknak lapját, 
kik az előfizetési dijat be nem küldik.

Egyúttal jelezzük, hogy január hó elsejé
től a kiadóhivatal Szent-István-tér 1. szám 
alatt van s a lap minden anyagi dolgára vo
natkozó kérdésekben oda kell fordulni, mivél 
a szerkesztőség sokkal jobban igénybe van véve, 
sem hogy a kiadóhivatali dolgokban bármi
képpen idefolyhasson.

FBJERMBGTEI NAPLÓ.

A  SF ej ér megyei Nap1óa előfizetési ára 
marad a régi:

Egész évre . . .. . 5  f i i .
Fél évre . . . 2  f r t  50 kr.
Negyed évre . . 1 f r t  25  kr.

A kiadóhivatal.

H I R E  K.
— Újabb részvényesek. A  központi kath. 

házépítő bizottságnál újabban a következők 
jegyeztek részvényeket: Nagys. és íőt. Kuii 
Márton kanonok ur 5 drb. =  5 0 0 Irt; Nagys. 
és főt. Károly János kanonok u rödrb . =  500 
í r t ; Nagys. és főt. M ayer  K ároly kanonok 
ur 5 drb. =  500 fr t ; Főt. dr. Szalag Húbert 
püspöki titkár ur 3 drb. =  300 fr t ;  Nt. 
Kostyán Sándor csurgói helyi káplán ur 1 
drb. =  100 fr t ; Főt. B écz  András csákvári 
plébános ur 1 drb. =  100 frt. —  Vivant 
seqnentes!!

— Szem élyi hir. Steiner Füliip dr. megyés 
püspök hétfőn reggel Győrbe utazott Zalka 
János püskök névünnepére, a honnan tegnap 
este érkezett vissza.

—  Püspöki körlevél. Steiner Fiiiüp m. 
püspökünk a karácsony hetében adta ki díszesebb 
formában XIII. Leó pápának gyémánt miséjére 
vonatkozó ünnepi pásztor levelét. A  püspök 
körlevélben buzditja papságát és híveit a Szent- 
atya 60 éves áldozárságának minél fényeseb
ben történendő megünneplésére. A  papsághoz 
intézett buzdító szavaiban felemlíti azon szere
tetteljes szavakat, melyeket a szentségéé Atya 
a boldog emlékű Simor János herczegprimás 
vezetése alatt előtte tisztelgő magyar zarán
dokokhoz intézett, aldozárságának ötven éves 
jnbileumán: Iparkodjatok — úgymond — hogy 
Rómából, szent Péter és Pál sírjától, őseitek
hez méltó módon távozzatok. Erősödjék bennetek 
az Egyház iránti szeretet, legyen szentebb az 
apostoli szentszék iránt való engedelmesség

3

és buzgóbb a keresztény kötelességek iránt 
való akarat. Híveit pedig meleg hanga és buz
dító magyar körlevéllel, melynek felolvasását 
a szószékről karácsony másnapjára rendelte, 
hívja fel a jnbilenm megünneplésére. Végül á 
nyilvános hálaadásnak és az ünneplésnek egy
öntetűsége érdekében a következőket rendeli: 
Az év ntolsó napján az angyali üdvözletre 
hivó harangszó után, tekintettel a másnapi ün
nep nagy jelentőségére, az egyházmegyében 
levő összes templomok harangjai meghuzandók. 
Másnap az az njév napján, a midőn Ö Szent
sége gyémánt miséjét fogja tartani, a székes
egyházban valamint az egyházmegye összes 
templomában, a hol vasár- és ünnepnapokon 
azt mise szokott tartatni, az ünnepélyes nagy 
mise ünnapélyes Te Beummal kezdendő. A z 
ünnepélyes szt mise végén ő  Szentségéért és 
az ö  szándékára a néppel együtt 5 Miatyánk 
és Üdvözlégy mondandók. Ugyan azon napon 
minden egyes templomban a szokásos mód 
szerint a Szent atya részére köcyöradományok 
gyüjtetnek. Mindezeknek a szószékről való ki
hirdetését Szt-István vértanú ünnepére, a Péter- 
filléreknek beküldését pedig az egyházmegyei 
hivatalhoz január 10-ig rendeli.

— A  vörös k ereszt egy let székesfehér
vári fiókja, mely már 1894. évtől fogva nem 
működik, a központ felhívására báró Fiáth Pál 
főispán elnöklete alatt holnap d. u. 3 órakor a 
városház nagytermében ülést tart, melynek 
ezélja a ma már Székesfehérvárott holt egylet 
életrehozása.

— K özgyűlés a városnál. Székesfejérvár 
szab. kir. város törvényhatósága holnap délelőtt 
9 órakor rendes havi közgyűlést tart

— Egyházm egyei hir. Holeksy Ágoston 
tökölei segédielzész ideiglenesen Pilis-Csabánt 
helyeztetett át a beteg Melly Károly ez. kanouok. 
esperes-plebános mellé kisegítőnek.

— A z adonyiak karácsonya. Kedves 
ünnepélynek voltak szemtanai és részesei az 
adonyiak folyó hó 23-án. E napon tartották 
meg az ottani Szent-Vinczéröl nevezett irg. r. 
nővérek zárdájában a karácsonyfa ünnepélyt.

A z orvos veszedelmesnek, válságosnak mondotta 
baját s hozzátette még azt a megjegyzést, hogy 
egy erősebb izgalom megölheti a fiatal papot. 
Föltétien nyugalmat parancsolt a betegnek s 
távol tartani tőle minden kedvezőtlen hirt, ami 
a harcztérről vagy családjáról jöhetne!

A  beteg pedig gyakran fantáziái s egy 
nevet emleget. Mintha kínos emlékek fűznék e 
névhez oly nyugtalanul forgolódik ágyában. 
Hogy megtudjuk nyugtalanságának okát, tekint
sünk vissza a betegnek múltjába!

Gyimóthy Melanie szorgalmasan hímez 
a kellemes illatú boudoirban, előtte a kis asz
talon a hímző selymek nagy választéka van 
elhelyezve. Arcza gyakran kipirult, hisz úgy 
szeretné szivét is bele hímezni ebbe a kis kézi 
munkába, mert annak számára készíti, akinél 
gondolatai járnak, aki a szent estére megérkezik : 
unokabátyjának, vőlegényének I

Odakünn esik a hó, kitekint néha-néha, 
és boldog ábrándozásba merül. Milyen is lesz 
majd az együttlét, ha a jövő karácsonyt abban 
a kedves puha fénekben fogják tölteni? Sok 
mindent összegondolt, amit egy boldog menyasz- 
szony összegondolhat. Ábrándozásában anyja 
belépte zavarja meg.

— Levelet kaptál Melanie, és pedig vő
legényedtől, úgy látszik a karácsonyi ünne
peket nem töltheti nálunk!

Malanie elhalaványodva néz anyjára, 
szemeiből szomorúságot, fájdalmat olvas ki. 
Az pedig közönyt erőltetve arczára, — pedig 
iszonyú haroz dúlt szivében — odanyujtja a 
felbontott levelet

— Különben olvasd «], hiszen egyedül 
magadnak szól!

Kezébe veszi de alig olvassa el a levél 
néhány sorát, fuldokló zokogásba tör ki. A  
levél tartalma ez volt:

Édes Melanie!
Érzem, tudom, hogy jeien levelemmel a 

te ártatlan szivedre nagy csapást mérek. Nem 
tehetek róla, mi nem lehetünk egymáséi. Rég
óta küzdők ezzel a gondolattal, de nem tudtam 
elhatározni magamat; tiltotta irántam való 
ragaszkodásod; a hála érzete nevelőszüleim, a 
te szülőid iránt, kiknek egyedüli vágya veit 
a mi összekelésünk. H ogy mi vitt erre az el
határozásra, elmondom. Másfél héttel előbb itt 
a fővárosban szent gyakorlatokat tartott egy 
jezsuita az intelligens világiak számára. Kíváncsi
ságból elmentem az előadását meghallgatni. 
Meghallgattam s olyan tükröt tartott lelki 
szemeim elé, hogy a világtól és önmagámtól 
megundorodva elhatároztam, miszerint pap, szer
zetes leszek.

Szinte ballom, hogy szived hogyan jajgat 
levelemre; azt is mondod talán, nogy tőled 
való elpártolásomat nem éled tá l! Ne hidd 1! 
Az a szomorúság, amit Isten ránk bocsát, nem 
öl, hanem gyógyít . . . ezt hallottam és mélyen 
szivembe véstem; inkább megöl a világfájdalom, 
melynek semmi esetre se aad át magadat. Ha 
igazán szerettél, úgy nem fogsz meghalni, ha 
megfogadod tanácsomat. A  mai naptól kezve 
meghalunk egymásnak, csak lélekben élünk, s 
azért megérted-e azt a mit tőled kérek, én a 
haldokló, a kinek utolsó kívánsága szent az ö 
környezete előtt? Válaszd te is azt az ideált, 
akit én választottam, annak imádáaában, szere- i 
tétében egyesüljenek lelkeink. Nem írok hatá- . 
rozottabb alakban, hisz’ te ideális gondolkodású 
voltál, reményiem megértettél? I

Azért ne sírj . . .  ha megértettél köszönet 
érte. Majd találkozunk oda fenn, annak orszá-

Isten veled! Holnap, a szent karácsony 
ünnepén öltöm fel a szerzetesi ruhát, s a 
szeretet ünnepén már élvezhetem a békét, melyet 
a világ nem adhat.

A  viszontlátásra odafönn, üdvözöl
szerető unokabátyád: 

Kardy Imre.
A  leány végre mégis nehezen erőt vett 

magán s végig olvasta a levelet s az ő felfogása 
szerint minden sor szivét feszítette a kínpadra. 
Kétségbeesetten jár-kei, föl és alá a szobában, 
kezeit az égfelé kulcsolva, elfojtott zokogással 
mondja:

— Isten! Isten! miért raboltad el tőlem 
vőlegényemet? Édes anyja nem tudja vigasz
talni, csak odamegy hozzá, szőke fejét keblére 
vonja s mindaketten sírnak keservesen. Ezalatt 
a faluból vidám kürtölés, ostorpattogás haitik 
be s a béres gyerekek vágyakozva tekinteuek 
a kastély ablakaira, a hol urasan élnek s nem 
fáradnak, nem szenvednek úgy, mint az ő vis
kóikban.

Fölvirradt karácsony napja. Gyimóthy 
Melanie siet anyjával a templomba. Oly nagy 
szükségét érzi, nogy ezen a szép ünnepen vala
mit kéijen a kis Jézustól; kéjjé a békét, a szív 
nyugalmát! A  mint az első padba beül, egy 
gyönyörű Jézus szive képe ötlik szemeibe; az 
alak oly kedves, s a kép alatt e szavak álla
nak: „Fiam, add nekem a te szivedet!" Minél 
tovább nézi a képet, annál inkább szűnik leiké-
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ÖyönySriien díszített karácsonyfa előtt volt 
fölállítva az ovodés gyermekek színpadja, kik 
oly  kedvesen, annyi ügyességgel adták szere
peiket, hogy még a legfásultabb kedélyű em
bernek is érezni kellett azt az örömöt, a mely 
az ártatlan apróságot elragadta. Az ünnepélyen 
iónyes közönség vett részt, jelen volt Zichy 
Nándor gróf is családjával, kiknek áldott jó 
szive minden évben megszerzi ez örömet a kis
dedeknek. Az ünnepély után, melynek kitűnő 
sikere a jó óvódás nővér érdeme — kiosztották 
az ajándékokat — a melyekben mintegy 120 
apró gyermek részesült. Másnap az urodalmi 
cseléd gyermekek kaptak ajándékot — szintén 
a Zichy család jóságából és áldozatkészségéből. 
— Áldott legyen azoknak neve, kik örömköny- 
nyeket fakasztanak a szegények hálás szemeiben!

— K i a jé g r e ! Ez most a jelszó, a mióta 
künn lobog a zászló a korcsolya-pavillonon. 
Naponkint tömegesen keresik fel a város sport- 
kedvelő fiataljai a kis filigrám épületet, hogy 
kedvükre szerte száguldhassanak a korcsolya
pálya ragyogó jégpánczélán. Az otthon talán 
félénk leányok most lovagjaik karján merészen, 
kipirult arczczal siklanak végig a jégen, majd 
ritmikus iveket rajzolva a jég felvágott porába, 
majd egyenes irányban röppennek végig a 
nyüzsgő, kavargó korcsolyázók között. A  fázós 
mamák pedig az üvegfalas, fűtött teremből 
aggódó arczczal vizsgálják, hogy merre tűnnek 
a „gyerekek1* a forrongó tömegben. Ha szól a 
banda, persze még vigabb az élet a jégen. Az 
arczok még pirosabbak, még ragyogóbbak lesz
nek; a korláton kivül álló nézők serege is 
megnövekszik és halványabb arczczal, nagyobb 
irigységg9l szemlélik a boldog korcsolyázókat. 
Tél apó úgy látszik nem irigykedik. Esténként 
hatalmas fagygyal kedveskedik a jégkedvelők
nek, nappal pedig enyhébbé változtatja a leve
gőt, hogy kellemesebben élvezhessék a sportot. 
A  tavalyi lanyha télért ugylátszik kárpótol 
bennünket az idén s állandóan megmarad a jel
szó a tél folyamán: Ki a jégre!

— Trummer Gyula dr. t  A  hideg téli 
szélben komor gyászával fekete lobogó leng a 
városházán. A  városi tisztikarnak halottja van. 
Trummor Gyula dr. fekszik ravatalán, a fiatal, 
erőteljes kerületi orvos. Mohán volt 10—44
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nappal ezelőtt egyik betegénél s midőn onnan 
az éjszakai hidegben haza jött meghűlt és tüdő
gyulladást kapott. A  betegséggel tulvérmes 
természete nem tudott megbirkózni. Nyolcz- 
kilencz napig tartott a halálos küzdelem s most 
zokogva állja körül ravatalát anyja, felesége, 
gyermeke és a nagy számú rokonság. Temetése 
ma délután 3 órakor volt a városi kórházban 
levő lakásáról. Az engesztelő gyászmisét e hó 
30-án délelőtt 9 órakor tartják meg a Ferencz- 
rendü szerzetesek templomában. — Nyugodjék 
békében!

— Kath. köri felolvasások. Nagy-Perká- 
tán igen szépen működik a katholikus köri élet, 
advent elején kezdték meg a felolvasásokat s 
újévtől fogva a tél minden vasárnapján lesz 
felolvasás. Felolvasásokat tartottak már decz. 
8-án Paulovits Alajos kis-perkátai tanító „a do
hányról1*, ki humoros felolvasásával mindvégig 
lekötötte a hallgatóság figyelmét; decz. 12-én 
Vörös tanító nSzent-Gellért“ -röl olvasott fel, 
ismertetve a szent életét, vértanuságát és a ki
rályi rendeletet; decz. 19-én Mancs Ágoston 
tanitó olvasott fel „a nevelésről", szivükre 
kötve a hallgatóknak, miként kell nevelni a 
gyermekeket s mint nevelik manapság. A  népies 
felolvasásokat az uj évben folytatni fogják.

— A  Szt-István forrás sikere. Mint 
értesülünk a székefejérvári Szt-lstván forrás 
kitűnő összetétele föltűnt már az irányadó 
orvosi körökben is. A  budapesti Duna balbarti 
kórházak igazgatósága kétezer nagy üveg Szt- 
István vizet rendelt klinikai használatra. Ez a 
rendelés a legfényesebb bizonysága e viz kitűnő
ségének és megérjük nem sokára hogy az or
szágban mindenfelé hozatják majd a Szt-István 
vizet drága pénzért, mi pedig itt helyben isszuk 
tifuszos kutaink vizét, vagy az óvatosabbak 
szóda vizet! — Ennek valószínű oka az, hogy 
a vizet majdnem ingyen adják. Ha 5 vagy 10 
kr. volna egy üveg bizonnyal többen innák. 
— Lapunk egyik barátja érdekesen mesélte el, 
hogy az év elején elhunyt Benedek kanonok 
mennyire ragaszkodott ehhez a vízhez. Mindég 
azt ivott s gyakran mondogatta, hogy őt csak 
a Kneipp-kura és a Szt-István viz tartja életben.
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—- Ovodí i ünnepély. Mint már jeleztük 
a felsővárosi „ Szent-Józsefről** czimzett óvodá
ban péntek délután 4 órakor volt a karácsonyi 
ünnepély. Az óvoda termét a nagyszámú közön
ség zsúfolásig megtöltötte. A  nagy öröm között 
is meg volt a szomorúság, nem jelenhetett meg 
az, ki az óvoda legnagyobb jóltevője, Prifach 
József nagyprépost hiányzott a szép ünnepély
ről betegsége miatt. Tamás Vilmos plébános 
nyitotta meg az ünnepélyt, a kis gyermekek
hez intézett — a kis Jéznskáról -  szóló lel
kes beszédével, a mely után a gyermekek sza
valtak és énekeltek, pásztordalt adtak elő, kü
lönösen a szavalatokban nagyon kitűnt az apró 
sereg, a mi Szöiősy Etelka óvónő érdeme. Ezután 
jött a gyermekek általános öröme, a dúsan fel
szerelt karácsonyfa alatt nagy halomban fekvő 
ajándékok kiosztása. Tamás Vilmos plébános a 
közönséghez intézte záróbeszédét, köszönetét 
mondott azoknak, kik a gyermekek öröméhez 
ajándékaikkal járultak, majd figyelmeztette a 
szülőket gyermekeik katholikus nevelésére, hogy 
ez legyen a fő gondjuk s végül megemlékezett 
a nem szívesen távol maradó Prifach József 
pápai praelatus, nagyprépostról, kérve az Istent, 
hogy az óvodának eme legnagyobb jótevőjét 
minél tovább megtartsa s ekkor a gyermekek
hez fordult összetett kézzel: imádkozzunk ked
ves gyermekeim az ő egészségéért s az apró 
sereg ksszekulcsolt kézzel kérte a jó  Istent, 
hogy kegyes védnöküknek drága egészségét 
előbb adja vissza. A z ünnepély ezzel véget ért, 
s a kis gyermekek szorongatva vitték haza a 
kis Jéznska ajándékát.

— Közveszélyes örült. Borzasztónak 
kell lenni, midőn a lelki éj valakire reá tör, 
midőn az ember nem ember többé, hanem mint
egy oktalan álaitá vállik. Még csak 30—40 év
vel ezelőtt az elmebetegek ritkán fordultak elő, 
manapság azonban borzalom geijesztö módon 
szaporodik a számok. Leirhatatlanok az ilyen 
elmebetegek kínlódásai. Mint a tikkasztó nyári 
légben a csípős bogarak a legdühösebben dön- 
genek: úgy e nyomorultak forró agyában a 
legesztelenebb gondolatok űzik a iegvészesebb 
játékokat. Némelyek meggyülölik a munkát, 
mások nem akarnak többé imádkozni. Ember 
irtózás és gyűlölet szállta meg az egyiket, 
gyilkolási mánia a másikat. — Falubattyán

nek háborgása s a szent beszéd végén Melanie 
ragyogó arczczal távozik . . . .  ő is határozott!

A beteg jobb oldalára fordul s egy irgal
mas nővért lát feléje közeledni, fehér fejdisze 
ágy lebegett, mint egy Bzeráf szárnya. Nagyon 
kedves, fiatal alak volt. Lábujhegyen közeledik 
az ágy felé, megtudandó, van-e a betegnek 
valamire szüksége ? Egészen ismeretlen még itt, 
a tartományfönöknö csak a napokban küldötte 
a vész színhelyére, hogy kötözzön . .  . gyógyít
son, mert nóhányan már kidőltek a beteg kato
nák ápolásában.

— Kiván-e valamit főtisztelendö ur? — 
kérdi szelíd hangján.

E hangra a fiatal pap figyelmessé lesz. 
mereven néz a nővérre s rekedt hangon igy 
felel neki:

— Nincs szükségem semmire kedves nővér, 
csak egy rövid időre kérem, legyen mellettem, 
enyhítse meg egy haldóklónak jelenlétével 
utolsó pereseit.
.. .A A nővér készségesen ült ágya mellé, olva

sóját kioldotta övéből s imádkozni kezdett rajta.
— Elfelejtettem nevét kérdezni nővér —  

szakítja félbe az imádságot a beteg.
— Nevem Carmela s hét éve viselem a 

szerzetes ruhát.
— S ily ifjan, ilyen hősiességre szánta < 

magát.-* — ez nagy áldozat öntől.
— Oh, ez nem áldozat részemről, mei 

szeretem Istent, mert megértettem hivó szőzatü 
és most boldog vagyok.

xx-  boldog nővér, mert talán nem hs 
gyott a világban senkit, a kiért aggódnia kellem 
ünáfbaf lelblüdvét betoogklj* mindennaj

— Ismétlem, boldog vagyok, — válaszold 
ragyogó szemekkel a nővér, — mert Isten és 
az emberek szeretető tölti be egészen lelkemet. 
Minden betegben egy kedves rokonomat, testvé
remet látom és úgy ápolom őket, mintha csa
ládomhoz tartoznának. Különben pedig meg
haltam a világnak, melyben nem jó az élet, 
mely tele van nyugtalansággal. H ogy mily 
hamar jutottam erre a meggyőződésre, mutatja 
az a körülmény, hogy egy kedves halottamat 
csak egy este gyászoltam. .

— Hogyan, hát o ly  kevéssé szerette ö t?
— Ellenkezőleg, éppen azért, mert szeret

tem, nem gyászoltam öt soká. Egy végrende
letet küldött nekem, melyben maga helyett 
egy szebb, kedvesebb, boldogitóbb ideált ajánl, 
melynek szeretetében találkozzanak lelkeink. 
Jüs én napról-napra érzem, hogy azt az esz
ményt, Istent lángolóbban szeretem, imádom, 
hogy a ki számomra és a világnak meghalt, 
biztosan találkozik velem odafenn. Biztosítha
tom, hogy a világból, annak bajaiból, szomo-. 
ruságából semmi sincs bennem!

A  beteg arczán e szavakra kinyíltak azok 
a veszedelmes piros rózsák, a halálnak előhír
nökei. Az apácza aggódva nézett rá, egészen 
gyanútlanul, hisz nem is tudta nevét, nem is
merte ö t ! De a fiatal pap tisztában volt ápolója 
kilétével, az arcz, a hang oly  ismerős, szavai 
pedig kétségtelenül igazolják, hogy a nővér az 
ö unokahuga, volt menyasszonya! Küzdött ön
magával, vájjon felfedezze-e nővérének kicsoda 
ö ?  -  de egy belső hang azt mondta neki, 
hogy ne tegye. K i tudja, hogy a nővér szive 
oly  erősen van é felvértezve a hit erejével, 
hogy ezt a lelki megrázkódtatást kiállja? Nem

. . . halljak meg ismeretlenül . . . holtom után 
megtudhatja — igy  monologizál a beteg.

— Oh édes kis Jézus — sóhajtja tovább 
— köszönöm neked, hogy egy boldog tudattal 
hallhatok meg . . .  ö megértett. . . ennél szebb 
karácsonyt nem adhattál volna nekem Istenem! 
. . . .  Nyugodtan távozom . . . .  megyek . . . 
Carméla nővér Isten vele . . . d !!

Mindezt ngy susogta már a haldokló, ke
zeit mellén összekulcsolva, szemeit az ég felé 
irányítva. Egyszer csak elcsendesedik, s a bú
csúzó nap dicsfényt von a kiszenvedett fiatal 
szerzetes pap fejére. Carmela nővér pedig amint 
ezt észreveszi, térdre hull a halott mellett, 
imádkozik buzgón, meghatott szívvel az isme
retlenért, éppen úgy mintha testvére vagy ro
kona volna . . . .

** *
Csillagos, hideg karácsonyi éjszaka van; 

a fagyos hó erősen csikorog egy fegyveres ka
tonának léptei alatt. Másképen csend van, csak 
néha zavarja meg a tábor nyugalmát az őrvál
tók rövid, szaggatott vezényszava.

A  katona szomorúan járkál, mert a holnapi 
napon, szent karácsony ünnepén kemény ütkö
zetre van kilátás. Édes anyjára gondol, a ki 
otthon aggódik érte. Mi lesz veit, ha elesik 
az ütközetben, avval a szegény öreg asszonnyal? 
Lesz-e olyan szív , mely hőn szeretett szülőjét 
pártnl fogja?

£  gondolatnál nehéz könnyek peregtek 
alá a kemény katona sürü szakállára s a tél 
hidegében ezek mindmegannyi fényes gyémánttá 
fagynak, mintha jelezni akarná értéküket Isten 
előtt, ki számba veszi, gyémántnál is drágábbra 
tartja az édes anyáért hullatott könnyeket!

Egyszer csak nehézséget érez lábaiban s
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itSÍÉégbeh Miklós Pajor Józsefen (33 éves ev. 
ref. vallásu) időszakonként féktelen dühöngés
ben tör ki. Megtámadja a szomszédokat s bá
mulatos erővel kel- bírókra a legerősebb em
berrel is. És mindenkit azzal fenyeget, hogy 
felgyújtja az illető házát. A  közveszélyes Örült 
elszállítása és elhelyezése iránt Falubattyán 
községe megkereste az illető hatóságot.

— Katii, legényegylet karácsonya. A  
karácsony magasztos örömeiből a székesfehér
vári kath. legényegylet is kivette részét, a 
mennyiben pártfogóinak és az egyletnek bő
kezűségéből f. hó 26-án este 8 órakor szép 
ünnepély tartott. Félórával a kezdet előtt már 
zsúfolva volt minden hely. Az érdeklődés a 
pásztorjátékra irányult, mely Bogárdy A ;aí 
tapintatos vezetése mellett igen szépen sikerült. 
Szép, precíz volt az angyalok éneke, a férfikar 
és megható a pásztorok hódolata. Gyönyörű 
volt a betlehem, melyben a kisded .Jézus pihent. 
Mikor az utolsó ének hangjai végigrezegtek és 
gorögtüz fénye világította meg a jelenetet, 
könyek csillogtak sokak szemében. Ez
után Kiss Arisztid, karácsony jelentőségéről 
remek felolvasást, iártott, mely ugv szólván 
lebilincselte a hallgatóság figyelmét. Az érde- 

'kes leiolvasást lapunk tórcza rovásában egész 
^terjedelmébenközöljük. Bertát. Ferenc.' „Kolping 
sirjau Durati József „Szentek unokához* 
czimü szavalatokat adták eió nagy sikkerrel. 
Végül Látics G yörgy az egylet ai-’ nöke ecse
telte a nap jelentőse gét. köszöm t. t. mondva a 
jótevőknek, kik ajándékaikkal boldog örömet 
szereztek a tis-ies ip:..- .ju  munkásamul-. 
Erre a karácsonyit ay-ndékn. szétosztat,tak 
és jjí ünnepély 10 órakor beiojezödött. 
Az ünnepélyen részt vett ns. Mnyer Károly 
kanonok is, az egylet alapító tagja, a 
szigetvári kath. legényegylet világi elnöke és 
az ifjabb klérus számos táj in. - A székes- 
fehérvári kath. legényegylet újév napján este 
8 órakor saját helyiségében (Kossutb-utcza 6.) 
felolvasás-, ének-, szavalat- és büvészettel 
egybekötött estélyt rendez. Beléptidij nincs.

— Ö ngyilkosság. Bor.-aiztó módját vá
lasztotta Simon Íz; ván nádasd-ladinyi lakos 
Ferencz nevű fia az öngyilkos-ágnak. Simon 
Ferencz, a ki 19 éves szabósegéd, ismeretlen 
okból elhatározta, hogy megöli magát. E  őzéi
ből f. hó 27-én reggel 8 órakor egy nagy kés-
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sel hasit, a gyom or táján felmetszette. Hiában 
siettek megmentésére, elvérzés következtében 
meghalt.

—  Felolvasások. A  kath. körök a kará
csonyi sz. ünnepek alatt pihentek. Mindenki a 
családi körbe vonult vissza, hogy szerettei 

! körébe ülje meg a szeretet legnagyobb ünnepét. 
A  körök uj évvel, újait erővel látnak munká
hoz, és legközelebbi vasárnapon, január i-án, 
következőleg tartatnak meg az előadások: 
felsővarosban Szdrády Gyula, Vízivárosban ! 
Kiss Arisztid, palotavárosba Látics G yörgy j 
tartanak felolvasásokat. Kezdete este 1/» 6 j 
órakor. A  körök tagjai ezúton is meghivatnak, j 

; — A mulatság vége. Molnár József
| pátkai lakos kovácsmester barátja a hangos 
l örömökü l:. Karácsony előestéjén is - hogy 
í némileg ö is járuljon az ünnep fényének «me- 
i léséhez műhelye elé mozsárágyukat állított 
, fel s de ’-íttv iu  uurrogtiitíii kezdett. Az öblös 
. mozsarak Hatalmas hangot auiak s pár perez 
. múlva a ialu apraja n a jjja . óit ücsörgött a 

füstölgő sT-.T.'za'R' >: korúi. A mu utság azonban 
nem soká-g tar mert »/. r /y ik  mozsár fel- 

! robbant s özV ó Jo. -i‘ 6 é, s a,s tiár súlyosan 
megsebes;létté. A  nyomozást a kir. ügyészség 
megindította.

j - M e g h ív ó . A  székesfejérvári „i s. i-’ r.
; szab. déli v asn i i rr ü u o ly  dal -e g y  1 ete ű ín ,. •■>. év i 

január hó 8 un a .M r ;r ; i r  k ir á ly "  szálloda 
| összes termetűé.-; saját pénztára javára liang- 
1 versennyel és szavaiéit ii egybekötött táncz- 
• esté ly t rende-í. -  B e lé p t i-ó i j : szem élyegy  60 
- kr., családji-f: v 1 íi L 20 kr.
, —  A l á  a idom át a. A  városi em ber nem
J ism eii a ..> : Künn a pusziáu, a belátbatian

mezősében. lu*i a ÍHgyas»,u> é 'z  iki szél szaba
don duhóngh: •< vég ig , irpyt-.kké balm ozva m aga 

. e lo lt  a leeső havat. O tt hálhat az ember igazán 
telet. A  szél m eglép i e z  em ben , a h ideg m eg- 

, derme o J '. de a u óp e lyh ok  ennél is ros  zabbak. 
i A  kis ielkeiU ) szelíd  h ópeh ely  es'Tdesen végzi 
j el munkáját. H a megé int d elolvad. L ussju- 
! kint, egym ás te li jé re  torlód ó  fehérségek á lta l 

lesz a  hó görgeteggé  és a ro  :sz:ndulata em ber 
I gonosztevővé. ,— A z  idei té l már k ’ műt itta  a 
1 m éreg fogát. É jje l  különösen m á" n agy hidegek 
I voltak. V alószín ű leg  e g y  ilyen  éjjeli hidegnek 
| lett á ldozata  az a  3 5 —40  év  közüli nő is, a

Íkit f. hó 24-én találtak megfagyva a boámért 
határban. Kilétére vonatkozó ismertető jelet 
nem találtak nála.

j  -  A járdák tisztántartása Reá látván 
rendőrfőkapitány ma az alábbi üdvos hirdet- 
ményt bocsátotta ki: „A Székesfehérvár szab. 
kir. varos területén érvényben lev& 7308/t 885. 
sz. helyhatósági szabályrendelet értelmében 
havazások alkalmával minden ház tulajdonosa, 
bérlője vagy felügyelője köteles telke uteza- 
vonala előtti térről a havat járdaszélességben 
azonnal, éjjeli havazás után pedig a kora reg- 
geli órádban elüsstittatni. a hótól megtisztított 
helyeket pedig homok vagy furészporral, ha- 
muval vagy más alkalmas anyaggal behinteni, 
tekintettel arra, hogy a közelmúltban beállott 
havazások alkalmával a háztulajdonosok illetve 
házfelügyelők egy része eme kötelezettségének 

j eleSet nem tett, nehogy az esetleg beállható 
i szerencsétlenség legyen az első intelem a pol

gári kötelesség teljesítésére: a közönség testi 
1 épségének megvédése érdekében, ez utón is 

figyelmeztetem s felszólítom az érdekelteket-, 
hogy fentebbi kötelességének a jövőben annál 

1 i8 inkább eleget tegyen, mert mulasztás esetén 
a torvény teljes szigora fog alluümaetatni. Szé
kesfehérvár. 1897. deczember hó 28-án. llée

■ István, rendőrfőkapitány.
j — Hirtelen halál. Föléről Írja levelezőnk,
■ hogy Kováts Sándor községi tanító neje szül. 

Dobner Klára 57 éves korában e hó 28-án hir-
. télén elhalálozott. Az orvosi vizsgálat kiderí

tette, hogy a váratlanul bekövetkezett halál 
; oka sziv^zélbüdés volt.
1 — Tolvaj fin. Az elvetemedett gonosz

fiuknak valóságos díszpéldánya Pajor Mihály 
falubattyányi fiú, a ki saját édesatyját lopta 
meg. Mint levelezőnk írja Pajor Mihály atyjá
nak, Istvánnak nyitott padlásáról 3 zsák csöves 
kukoriczát lopott el s azt a székesfejérvári 
piaczon 4 forintért eladta. A tolvaj fin tettét 
beismerte. Az ügyet áttették a kir. ügyészséghez.

— A gyilkosok. Folyó hó 27-én hétfőn 
délután egy órakor három komor tekintetű 
férfi lépett ki az egyik belvárosi korcsma aj
taján. Alig hogy az ajtó becsukódott kettőjük 
megragadta a harmadikat és heves dulakodás 
fejlődött ki közöttük. Az egyik magas termetű 
támadó a kabáljákoz nyúlt s gyors mozdulattal 
öklét a megtámadott a fiatal ember szive fölé 
nyomta. A  fiatal ember megtántorodott s han
gos kiáltásban tört ki. Erre a két markos le
gény felkapta s kétségbeesett jajveszékelése és 
elszánt ragdalódzása daczára megindultak vele 
a szűk Sz.-János utczába. Egy perez alatt a

azt gondolja, hogy néhány pillanat múlva el
múlik, ha a fagyos hóra leül és kipiheni magát. 
Amint leül, egész testében fáradtságot érez, 
szemei — daczára minden erőlködésének — 
diómra csákódnak . . . .

Oly édesen szunnyad . . . nem tudva, 
hogy halál vár reá. Ha az őrjárat felébreszti, 
úgy holnap főbe lövik, ha nem ébreszti fel, 
ügy a fagy veszi ki belőle az életet. Mindezt 
nem tudja. Milyen megbecsülhetetlen adománya 
Istennek az álom, az árva az üldözött, a nyo
morék nem érzi baját s az élet, ha egyébkor 
nem is, de álmában igazságot szolgáltat neki!

Ne ébresszétek fel a boldogtalant, ne a 
koldust, ha éhségtől kiaszott kezébe kenyeret 
álmodik. A  harezfi álma szép . . . haza megy 
. . érdemkereszttel mellén, még a lépéseket 
.is...számlálja, melyek közelebb viszik szeretett 
faluja felé. A  völgy katlan bán feltűnik az édes 
szíuőföld, épen delet harangoznak . . . leveszi 
sapkáját . . . megittasult lélekkel szívja ma
gába a rég nem hallott hangokat. Már messzi
ről látja a szülői hajlékot, siet, szárnyakat ad 
neki a fiúi szeretet, már-már benyitja az utcza- 
a jtó t . . . rohanni akar a szobába . . .  de va
lami visszatartja, az alvó katonát valaki vál
lánál fogva felrázza.

Ijedten kap fégyeréhez . . .  de azonnal 
elejti . . . Káprázát ez vagy valóság?

Édes anyja állott előtte! . . . .
Öh édes, óh szent 
Anyai szeretet!
Hová újam én fel 
Forró szerelmemnek 
Piros betűjével 
A  te szép nevedet?
A  kikeletnek

Virágmezejébe, 
Hajnali csillagba 
Piroskelö napba, 
Hova illenél be?

Ha Bzámkiüznek 
A világ végére,
Híremet sem hallod;
Arany felhő gyanánt 
Lebeg ott sóhajod,
Léptemet kisérve.
Csaták tüzében 
Ember rohanatban,
A  te imádságod 
Kihallik a zajból,
Nemet kiáltod,
Síró lelked ott van.

(Kemenss F. Az anyai szeretet.)
— Édes anyám — rebegi megindultan a 

katona s megfeledkezve a szigorú törvényről 
fini szive érzelmeinek áljában átakaxja ölelni 
édes anyját. A z pedig hátrahnzódik, ujjávai 
egy bizonyos irányba mutat és eltűnik.

Alig tér magához bámultaból, egy gyanús 
alakot lát közeledni.

— Állj, ki vagy ?
Semmi válasz, az alak a helyett, hogy 

megállna, a magasra hányt hósánezok mögé 
igyekszik elbújni. Még kétszer szólítja, hiába 
. . . egy durranás . . . felriad az egész tábor 
. . . dobok peregnek. . . vezényszavak harsog
nak. Mi történt ? — Elfogták az ellenfél leg
veszedelmesebb spionját, akire oly régóta lestek.

Két hét után győzelmi ünnepet ül a tábor, 
megnyerte a csatát. Hősünk tiszti rangra emelve 
s katonai érdemkereszttel lett kitüntetve s az

egész hadsereg előtt legfelsőbb parancsban 
megdicsérve. Ugyanazon a napon kapott eg y  
másik keresztet is . . . nem ugyan a mellére, 
hanem a szivére . . az árvaság keresztjét. A  
tábori postáról levelet kap onnan hazulról, 
melyben röviden tudatják vele, hogy édeB anyja 
rövid betegség után karácsony éjjelén meghalt.

Szeretet ünnepe, mennyi örömet, boldog
ságot hozasz az emberi sziveknek! Az általam 
rajzolt, sötéteknek látszó képekben is meg van 
a vigasztaló, azokba a fájó lelkekbe is meg
hozta a karácsony az ő ajándékát, mert annak 
a földre leszállt szeretetnek ntai kifürkészhet- 
lenek. Csak a hitetlen, kétkedő lélek nem tad 
felmelegedni, ő a gondviselés rendjében zűr
zavart, igazságtalanságot lát, mi pedig azt 
tartjuk, midőn az Isten látogat minket, hogy 
velünk tervei vannak, melyeknek a szeretet, az 
az atyai jóság és kegyesség az indoka.

Milyen állapotban ért minket a szeretet 
ünnepe? — jó, vagy balsoraban? Ne rontsa 
meg ez azt a vidámságot, a melyet a kisded 
Jézus születése fölött érzünk. Némely kará
csony fára a szülők ráakaeztják a virgácsot, 
mint, a rossz viselet büntető jelképét; az Isten, 
mint szeretetteljes Atya velünk felnőttekkel is 
megteszi: a karácsony ajándékai között, ott a 
büntető ostor s megtörténik, hogy éppen kará
csony napján suhogtatja fölöttünk legjobban.

Bármily alakban küldje is tehát Isten a 
karácsonyfát, örömteljes vagy könnyező sze
mekkel, njongva, vagy sírva nézzünk reá, ismer
jük el, hogy szeretetteljes kéz küldötte. Mondjak 
hálás gyermeki szívvel: Dicsősség a magasság
ban Istennek!

0 0 0 0 0 8 5 8



hA«ak elé sereglett az utcza csendes népe s 
a borzadva nézték a gyilkosokat. Megbotran- 
kozvá konstatálták, hogy ilyenkor egy rendőr 
sincs a közelben. A  megtámadott fiatal ember 
pedig ezalatt őrült tusát vitt ellenfeleivel s 
ereje már egyre hanyatlott. Végre is a nagy 
kiáltozást meghallotta a szerencsétlen fiatal 
ember anyja is és a fájdalomtól eltorzult arcz- 
cza'l rohant fia felé. Ez még egyszer megkiser- 
lette emberfeletti erőlködéssel, hogy kiszaba
dítsa uiHjrá ellenfelei karjai közül, de Haszta
lanul. Most odaért az anyja. Midőn megpillan
totta fia arczát, borzasztó kiáltás tört ki aj kan: 
-Te részeg gazfiezkó, te !“ -  így silányitotta 
tönkre az éles szemű anya egy felkiáltással az 
utcza romantikáját!

— Lépre került. A  helybeli csendörörs 
jelenti, hogy az 1895-ben Győrött elkövetett 
lopásért országszerte körözött Horváth Mari 
czigányasszony jelenleg a helybeli kórházban 
fekszik. A kir. ügyészségnél a jelentést már 
megtették.

6 _____________ ______________ _________

I N N E I L O N N A N .
Áz én karácsonyfám.

Nincs szomorúbb estéin a karácsony estéjénél. 
Ilyenkor érzem csak igazan az egyedüllétet, a magányt. 
Egész éven át haladok nyugodtan pályámon s meg
elégedett vagyok a mesterségemmel s nem bánom 
soha, hogy erre az útra tértem, a hol az ember nem 
önmagáé, hanem a közérdeké; a hol nem a magunk 
örömét, jóvoltát keressük, hanem mindég a másét; a 
hol az örömnek és a fájdalomnak csak reflex sugarai 
érnek és a szivünkben nem szabad megdobbannia 
annak a nyugtalan érzésnek, a melynek nyomán a 
gyöngeség hatalmába kerülünk. Azt mondják sokan, 
hogy rideg élet, még többen pedig azt, hogy nem is 
élet! A kik így nyilatkoznak, azoknak igazuk lehet 
—  a maguk szempontjából! De meg van ennek az 
idegölő életnek is a maga csendes öröme. Minden 
siker, melyet mások boldogulására kivívtunk, minden 
a mivel a közérdeknek használtunk, a tiszta öntudat 
megelégedésében olyan szelíd örömöt kelt, a melyben 
ha nem is csapong a szenvedélyes boldogság, de van 
benne édes harmónia, mely közelebb hozza a való 
életet az eszmevilághoz, mint, a mely az ember végső 
ideálja, -  vezérlő csillagunk az életen át. A mi sok em
berre elviselhetetlen, a csendes magány s az egyedül
lét, az nékem sok gyönyört hoz. Megtanít az önisme
retre s közelebb visz az igazság megismeréséhez.

Csak egy napom van az évben, mikor nyugta
lan érzés szólal meg szivemben s elégedetlen vagyok 
életemmel. Karácsony estéjén lep meg ez a nyugta
lan érzés. Mikor latom a családjaik körébe siető 
embereket s az ablakokon át látom kigyullani az 
apró viaszgyertyákat a karársc-vfán: búsan sietek 
haza, oda az en rideg otthonomba, a mely ezen az 
estén kietlen s elviselhetetlen. Kétkedem ilyenkor és 
sokszor fölvetem a kérdést, vájjon jól választottam-e 
az élet utai között ? vájjon igazságos vagyok-e ön
magámmal szemben? —  Az élet jogait követeli, de 
sohasem tudja megzavarni nyugalmamat, csak ezen 
az estén! Tudom, hogy a fölkelő nap elűzi majd ezt 
a borongó kételyt, de ez a tudat nem enyhíti a 
karácsony est szomorúságát, a mely évről-évre vissza
tér s annál több fajdalmai okoz, mentői jobban e-1- 
távoladtam attól, hogy az elhagyott útra visszatérhessek.

Aẑ  idén is előre féltem a karácsony estétől. 
Mar 7 orakor este hazatértem szomomoru maga- 
nyomba. Ki írhatja le azonban meglepetésemet, midőn 
dolgozó szobán asztalán egy ragyogó díszben álló kis 
karácsonyfát pillantottam meg, a melyet szolgám tá
vollétem alatt egy előtte ismeretlen embertől vett át, 
mint részemre érkezett ajándékot.

Nem minden meghatottság nélkül néztem ezt 
a ragyogó diszben álló kis fát, s tűnődve kutattam, 
vájjon kiben volt annyi gyöngéd figyelem hogy a 
szeretetnek ezen a nagy ünnepén, a hozzá tartozóin 
kívül ream is gondolt az idegenre s fáradságot vett 
magának, hegy ezzel fényben úszó ajándékkal fel- 
melegitse az én magányom komor ridegségét. A  jó 
angyalka nem feledkezett hát meg rólam sem?

Hogy azonban az első meglepetés után köze
lebbről vizsgáltam meg a tele aggatott kisfát, azt 
tapasztatam, hogy ez az én karácsonyfám sokkal 
külömb minden más karácsonyfánál,

Három angyal tépte meg a haját, hogy díszítse

FEJE ̂ MEGYEINAPLO.

azzal az én karácsonyfámat, Egyiknek aranyos haja 
volt, a másiknak ezüst, á harmadiké pedig szivár
vány színében a ragyog zöld ágak között. Egy hatal
mas üstökös az egyik oldalon, hosszú uszálya mint 
valami ezüst zuhatag omlik alá az ágakon. Amot 
egy ragyogó szinü fiok-üstökös kapaszkodik fel egy 
kis ágon. Egy szép Bethleherai csillag a középen, 
kőröskörül pedig apróbb csillagok, sziporkázó meteorok, 
mintha a csillagos égboltot lopták volna meg az én 
angyaljaim, hogy pompázó díszbe öltöztessek kará
csonyfámat. Az ágakon színes viaszgyertyak, s a 
ezukorkák sokasága. Nem hiányik az arany es ezüst 
dió sem. Van tréfa is. Két kis doboz: „Pillén fú r  
rostú/e Heréén* feliratot visel az egyik s benne 
apró’ csokoládé bonbonok; „Hriraths Pillén* fel
iratot visel a másik s benne kivantos áttetsző szines 
ezukorkák. De ott csüng az egyik ágon a nyolezadik 
nagy hatalom jelképe: egy pár finom női papucs. 
Nem jelent azért jelenlétük nalam veszedelmet, 
mert az igen kedves apróságok csokoládéból vannak, 
s ha veszedelmesnek gondolnám megehetnem. Szóval 
szép az én karácsonyfám nagyon s bár  ̂ ilyen sok 
szépet sem lehet találni mindenhol, még sem ez 
ami az én karácsonyfámat a többiek felé emeli, 
hanem azok a rendkívül nagy szellemességgel össze 
állított ajándékok, a melyek a múlt év történetét 
jelképezik. Az ellenségeim, a kiket a szerencsétlen 
véletlen s a közérdekben folytatott harczom avatott 
azzokká, valamennyien küidtek valami ajándékot.

A  karácsonyfa közepén egy czukorból készült 
szemüveg pompázik. A szemüveghez egy fehér karton
lap van erősítve rajta e szavak: „Hogy a város 
ügyeit esen át nesze* alatta kacskaringos aláírás : 
Polgármester. —  Megpróbáltam az okulárt —  nem 
látni rajta semmit!

Alatta egy papiros szipka: „Nobel Spits*. A 
hozzácrősitett kartouiapon a kővetkező sorok:

Tisitflt Uram !
Fog ad) a e csekélységet, miut őfziut.i barátságom 

jelét. Ez azon „Spitzek“ egyike, melyek nálam mind nkor 
találhatók vo tak Estére sziveim látom egy kis Makaóra. 
Itt fogja találni Tóth Arthur és Rádni Lajos barátaimat is.

Seidsl Lajos.
ex rfökapitdng.

Feljebb az ágak között egy lenge ruháju balle- 
rina lebeg piros tül ruhájában. A derekán keskeny 
fehér szalag: ROZÁLIA felirattal. A  szallag lecsüngő 
két végén : KÜLDI —  H E G YI ajánlással.

Egy művésziesen kifaragott kis emberkoponya 
vigyorog az ágak között kiálltó ellentétéül az élettől 
ragyogó dísznek. A hozzáerősitett kartonlap a kő
vetkező magyarázattal szolgál:

Lelkiismeretem megszólalt n nagy napon, itt küldöm 
az „elkall dott“ drága ereklyét. Szerezze meg neki a rég 
nélkülözött nyugalmat.

Erro kéri tek. Szerkesztő urat 
De. Tuszkau Ödön, 

orvos.
Ez a koponya história ugyan Rádai Lajos dr. 

szerkesztő barátom országos leleplezése, de ezúttal 
önzőn mégis én tartom meg emlékül.

Csodálkozva emelek le az ágról egy kettős kis 
venyige ágat. Hát ez mi lehet? —  tűnődöm egy 
pillanatig. A hozzáerősitett kartonlapon mintha ka- 
czagnának a betűk mikor olvasom:

Terjedelmes és Jól művelt" szőlőtelepéről egy tel
jesen filoxera mentes szőlő vesszőt küld tisztelete és nagyra
becsülése jeléül: p a u h fiu  Usur

Köszönöm!
Csekoládéból készült kis tentásüveget veszek 

észre az ágak között. Egy kis papír szelettel van 
középen átfogva rajta:

„B á j-ita l*! A lább: Sealkayné.
Nem messze ettől egy kis finom metszésű illat

szeres üveg. Oldalára egy papír szelet van ragasztva: 
„A  városi kutak vize.“ A  kísérő karton lapon: 
A város kutatnak megvizsgált „bacillusment'* vize, 
—  Városi hatóság. Mikor megcsavarom az óntetejű 
dugaszt kellemes illat árad szét a szobámban. Ha 
valóban ilyen lenne a mi vizünk!

De a família sem maradt el e nagy nap. a. 
Egy staniol papírba burkolt nagy csokoládé szivar 
az egyik ágon. A hozzá erősített papír félelmetesen 
figyelmeztetet a rettenetes veszedelemre, a mit az 
ajándék magában rejt: Dinamit! Kissé lejebb a, 
küldő neve „ Verona*

Egy fölfűzött lenyalt bélyegekből készült ka
rácsonyfa disz zavarja egy helyen meg az aranyha
jas pompát Kitépte az én angyalom minden haját 
fi ezekre az ágakra már csak ilyen szegényes disz

b » f .  deczember 29.

jutott? —  gondoltam busán áldozatkész angyalomra. 
D e a bélyeg disz egy zászlóalaku papírban végződik 
rajta a kővetkező felirattal: „Hazafias üdvözlettel“ 
— „Krauss.“

Még egy-két magánjellegű ajándék, a melyekrő 1 
azonban hallgatnom kell, élénkíti karácsonyfámat.

Mig bámultam azt a ragyogó szellemességet, 
fokozódó érdeklődéssel kutattam, ki lehet ennek a 
karácsonyfának szellemes összeállítója? Ki vette ma
gának ezt a fáradságot, mikor én itt az egész vá
rosban idegen vagyok?

Hiába néztem az írásokat, nem lettem okosab. 
Valamennyit más és más kéz irta Hát annyi an
gyala van az égnek, hogy az én karácsonyfám össze
állításán 6 — 8 is dolgozott? —  Azt azonban észre
vettem, hogy majdnem kivétel nélkül női írások.

Akkor pillantottam meg a karácsonyfa tetején 
egy karton lapot, a melyen ez állott: „ Üdvözletét
küldi a köztársaság* e f karton laphoz egy felvágott 
levélboriték volt fűzve. Élénk kíváncsisággal nyúltam 
a levél után. Azt hittem ebben magyarázatát találom 
mindennek. Alig fordítottam azonban meg a boríté
kot, egy pillanat alatt megértettem, hogy távolabb 
vagyok az ismeretlen angyalok megismerésétől mint 
az előtt. —  N o de ennek a levélnek története van.

Deczember 12-ikén este a színházban Lmja 
ur a xSzékesfejérvár és Vidéke* belmunk: _Lsa egy 
levelet adott át nekem azzal a megjegyzéssel, hogy 
azt ismeretlen kézből kapták Budapestről. Rádai 
szerkesztő barátom a választ már el is küldötte rá.

A  levél a következőket tartalmazta:

Tekintetes Szerkesztő U r!
Mint becses lapjának -löfiietöj* bátorkodom egy kis 

Ezivességrd kérni. Leg>en szives megírni, hogy a „Fejer- 
megyei Napló'1 szerkesztője az a Németh Öilön-e, ki az 
Ifjú Magyarországot szerkesztette Budapesten, vagy talán 
írjérvari ? És ha csakugyan ő az említett, mint őszinte jó
akarójának szabad legyen tudnom, mint vélekednek róla a 
fejérváriak ? Mióta vau már varosukban ? Igaz, hogy már 
legközelebb meg is fog nősülni? És ki a választottja?

Szives válaszát „Pőőnix“ posta restante Budapest 
foposta czim alatt kérem s előre közönöm szives fáradozását

P. H. 1255.
Budapest, decz. 10. 1897.

Az átolvasás után visszaadtam Lurja urnák a 
levelet. Elvégre semmi különös nincs abban, ha az 
ember után tudakozódnak. Később azonban eszembe 
jutott, hogy az ismeretlen, mint az Iíju Magyarország 
szerkesztője után érdeklik. Ugyan ki emlékezik még 
reá, hogy 1891 — 92 években ennek a szépirodalmi 
lapnak voltam szerkesztője. En már majd el is felejt
keztem erről a régi dologról, mikor Bartók Lajos fő- 
szerkesztése, Váradi Antal, Endrődy Sándor, Ábrányi 
Emil, Kürthy Emil és Pékár Gyula főmunkatársko- 
Hó<ia mellett ezt a lapot szerkesztettem, a mely min
den dédelgetésünk daczára a második évfolyammal 
megszűnt. Kinek van ez még eszébe?

Érdeklődni kezdtem a levélíró után s elkértem 
Luija úrtól a levelet, a ki azt szives készséggel át
engedte nekem. Hiába tűnődtem azonban, még csak 
sejtelmével sem bírtam ki írhatta. Mire a karácsony 
jött egészen el is felejtkeztem róla. Ki Írhatja le 
azonban meglepetésemet, midőn a fentebb érintet 
levélben Rádai barátomnak válaszát találtam a melyet 
Budapestre küldött az ismeretlen »Phönix«-nek.

Miután ez a levél a legszebb bizonyítéka szer
kesztőtársam őszinte kollégi&lis érzelmeinek, az ő  
dicséretére leközlöm válaszát, melyet az ismeretlen 
angyalok karácsonyfámra aggattak:

A kérdezett nem székeífejervári; előbbeni állását 
nem ismerjük. Tiszteletnek örvend. Nöaüléséről uiit sem. 
tudunk, 8 így választottját sem ismerhetjük.

Fogalmam sincs, hogy mi czélja volt eunek a 
csintalankodásnak, hogy az én szerkesztő barátommal 
állitassák ki a reám vonatkozó információt, s hogy 
azzal miért díszítették a karácsonyfámat ? Azzal azon
ban egészen tisztában vagyok, hogy ezt csak székes
fehérváriak állíthatták igy össze.

Bár kik legyenek is e kedves és szellemes meg
lepetés készítői nagy köszönettel tartozom nekik, 
mert ezt a karácsonyestémet derültté tették. — 
Ennek daczára nem mondok le a- reményről, hogy 
felfedezzem őket s éppen ezokból írtam meg min
dent részletesen, mert igy annál több reményem 
van, hogy az olvasó közönség segítségével mihamarabb 
leleplezem őket.

—ön.
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Színházi nflsor
1897 deciember BO-tól 1898. jm uir 2-ig.

30-án. Csütörtökön: Sodorna pusztulása.
3 1 -é i. Pénteken : Kék asszony.
Jan. i-én. Szombaton délután: Spitzer régi. Este: 

Szép juhász.
2-kn. Vasárnap délután: Székesfejérvári varró

lányok. Este: Bem  apó.

H idvéghy jutalonijátéka. .Holnnp lesz a 
társulat e tehetséges fiatal tagjának ju ta lom - 
játéka. Ú g y  halljuk  ö m aga vo lt  az, a ki m o?t 
a legrosszabb időben  kérte jn íalom játékát. Kár, 
h o g y  jobb  id ő re  nem halasztotta, de tekintve 
a zt a  közkedveltséget, a m ellyel a közönség 
minden fe llép té t fogadja, bizonyosan m egfog ja  
tölteni a szinházat. K ülönben is Suderm aun 
nagyhirü  színm üvét: „ Sodorna pusztulását* fog - 
’ák ez a lkalom m al előadni. E z  a szerencsés vá- 
asztás b izon yosa n  m ég ezekben az ünnepek 

közé ékelt napon Í9 vonzani fog ja  a közönséget.
A karácsonyi előadások. A  két ünnep

napon összesen négy előadást produkált a színtársu
lat, természetesen minden alkalommal telt ház előtt 
Az első .napon délután „ T r i l b y k este „ Piros 
bugyelláris“ Zsófi szerepében Szalkaynéval. Az ün
nepi publikum jó  kedvében volt és csak úgy rengett 
a színház a tapsolástól. —  A  második napon dél
után „A z  ördög mátlcája“  este pedig a „ Székes- 
fejérvári varróleányok“ kerültek előadásra. Mind a 
két előadáson jól mulatott a közönség s vasárnapi 
daraboktól egyebet nem is lehet kívánni. Az igazgató 
nagyon meglehet elégedvea Karácsonynapi bevé
telekkel.

A  császár ezredese. Hétfőn került másod
szor előadásra Ohnet György színműve »A császár 
ezredese.« A  színházat nem nagy, de előkelő közön
ség töltötte meg, mely a földszinti helyeket majd 
mind elfoglalta. Természetesen a darab előadásának 
sikerében Gazdy Arankának és Hidtéghynék van 
legnagyobb érdeme. A  börtön-jelenet ez alkalommal 
még fényesebben sikerült, látszott mind kettőjükön, 
hogy ambiczióval igyekeztek a darab fénypontját 
művészi előadásukkal emelni. Volt is olyan lelkes 
tapsolás, a minőt ritkán lehet nálunk a színházban 
hallani. —  Nem mulaszthatjuk el azonban Gazdyt 
ezúttal ismételten figyelmeztetni járására. Valami cso
dálatos, merev "lépései vannak, a melyeket mikor 
használ, olyan mint valami dróton rángatott baba. 
Ilyenkor alig ismerünk reá és szinte bántó 
hogy ilyen kicsinyes hibával különben tehetséges 
játékát tönkre teszi. Ilyen volt a második képben. 
Egy kis igyekezettel talán lelehetne szokni róla. —  
Sághi ezúttal is éppen olyan rossz volt mint az 
első előadás alkalmával. Szerepét olyan élettelenül 
játszotta, mintha a súgó után beszélne, de nem 
játszana. A  súgó különben mindég nevezetesebbé 
válik. Legközelebb valószínűleg ki is bújik odújából, 
a mi csak kívánatos lenne, ha halljuk, legalább lássuk 
is.’ — Nem tudjuk valóban szükségük van a színé
szeknek az ilyen hangos súgásra ?

S ZER K E S ZT Ő I Ü Z E N E T E K .
H. J. K. Székesfejcrvár. Leveleit a küldemé

nyekkel együtt megkaptuk. A verset átolvastuk. Ret
tenetes rósz zöngemény. A prózát átnézni még nem 
volt időnk. Legközelebb! Jó kivánatait köszönjük és 
viszonozzuk. A  másik Ígért dolgokban szívesen vesz- 
szük értesitéseit.

Sz. Ilona. Budapest. A  kedvesen megirt ka
rácsonyi közlemény után legyen szabad remélnünk, 
hogy lapunk olvasóit gyakrabban fogja irodalmi mun
kásságával szórakoztatni.

K. Dezső. Szfejérvár. Ön igen önérzetes és 
makacs fiatal ember. Szerdai nap lévén, házi szoká
sunk értelmében a szolga elutasilja s ön hosszas al
kudozások után végre visszavonul, de csak azért, 
hogy egy óra múlva újra csilingeltesse az előszoba 
csengettyűjét s átadja levélben azt a sürgős kérelmét 
hogy illik e egy szerelmes fiatal embernek (valószí
nűleg deákot értett) kezet csókolni fiiatal leány (való
színűleg bakfis) ideáljának? Ez a kérdés önt bor
zasztóan kínozta és halálosan sürgős volt előtte, hogy

válaszunkat megkapja. Röviden végzünk önnel! Nem 
illik, de sok mindent tesznek az emberek a mi nem 
illik, csak azért, mert jól esik. Ha tehát önnek jól 
esik, ha kis Júliájának kezeit megcsókolja, hát csak 
rajta, a nyugtassa meg a- lelkiismeretét, hogy ez sok
kal kisebb mértékben illetlen, mint sok más a társa
dalmi érintkezésben tűrt illetlenség. —  Egyet azon
ban ajánlunk figyelmébe. A  m l szerkesztőségünk elő
szobájának ajtaján nagy betűkkel ez a figyelmeztetés 
olvasható: Szerdán és Szombaton látogatók nem 
fogadtatnak. Nem a szerkesztő kényelmére, hanem 
a lap és olvasóközönség érdekében áll ez az intéz
kedés. Ön ennek daczára kétszer is becsengetett. 
Nos ez határozottan illetlenség s még az indiánusok- 
nál is annyira elitéit dolog, hogy az ilyen illetlensé
get elkövető embereknek lehúzzák a fejebörét! Mi
után nem ön az egyedüli, a L  munkálkodásunkat 
ily módon zavarja, figyelmeztetjük, hogy ezentúl 
szerdán és szombaton az előszoba villamos telepe a 
lépcső alatt elhelyezett nagy mennyiségű lőporral van 
összeköttetésben s ha ilyen napon megnyomja a villamos
gombot önmagát robbantjafel. A  lábait a csatorna parton, 
karjait Maderék udvarába szólja a robbanás, és sú
lyos voltánál fogva csak a feje remélheti, hogy ud
varunkon marad. Legyen tehát ovatos, mert védel
mezzük magunkat.

Oa^samira. Reméljük, hogy ezúttal nem fog 
munkálkodásában oly nagy időközt tartani s az fino
man analizáló női lélek legközelebb is valami szép 
tárcza keretében megnyilatkozik. A kért lapokat el- 
küldöttük.

S. J á n o s . Székesfejércár. Rendkívül örven
dünk, hogy a Szt.-István forrás használata önnek 
olyan jót tett s pár hét alatt olyan kívánatos tüne
teket tapasztalt önmagán. Ezért nem illet meg ben
nünket köszönet, mert kötelességünk volt a jelenlegi 
viz-iniseriák közben a közönség figy elmét erre a ki
tűnő vízre irányítani.

HIRDETMÉNY.
A  várpalota vidéki takarékpénztár

részvény-társaság
működését a városház átellenében levő 

Beleznay-fóle házban

1898 .  é v i  j a n u á r  1- é n
kezdi meg.

Az intézet elfogad b e t é t e k e t  
4  Va % -os kamatoztatásra, leszámítol v á l 
t ó k a t ,  kölcsönöket ad telekkönyvezetfc 
f ö l d b i r t o k r a ,  szilárd anyagból 
épült tűzkár ellen biztosított h á z a k r a ,  

í k e z e s s é g i  k ö t v é n y e k r e  és elő
legeket ad a budapesti és a bécsi tőzsdén 
jegyzett é r t é k p a p ír o k r a .

Az intézet helyiségei nyitva vannak
j naponta :

| r e g g e l i  8 ó r á t ó l  déli  12 ór ái g.  
| á s  ig a zg a tó s ig .

STEININGER SÁNDOR Parti divat vászon üzlete
SZÉKESFEJ ÉRV ÁH, Nádor-utcza 19. az. Tejes-köz sarkán.

.......... .
Az őszi- és téli idényre remekül felszerelt

női divat, kész női felöltő és vászon üzletemben

szerencsés párti (alkalmi) vételek
folytán azon hely zet-'eu vagyok, hogy olyan 

j u t á n y o s  o l c s ó  á i 'a t s .é i - t  
tudok kitűnő j > minőségű és divatos árával szol
gálni, hogy áraim tekintetében legyőztem & fővárosi 
összes kereskedőket

‘•‘aját jól felfogott érdekében ajánl un meggyő
ződést szerezni és bevásárlásaival megszerencséltetni.

Tisztelettel
STEININGER SÁNDOR,

Székesfejérvár Nádor-utcza,
Fóliák czipész átellenében.

| ] írt kr ;! fr. kr j
; 1 mtr jó mosó p a rget.................. J 3 ) 18 j

1 mtr széles a-iutartó pavget . . . i 55 • 30 j
1 mtr dupla széles seh«wiott - . - ! 50 22
1 vég 30 rőlös schiffon.................. j 7.80 il i  50 ;
1 vég 30 rőfös ezéraa Canavász . j 7.50 i 3.30 ;
1 vég 32 röíös vászon...............
1 vég Steininger Creas...............
1 vég 51 röföa Rumburgi . . .
1 pár tunis szövet lüggöny . . .
1 dtz. zsebkendő szép . . . .
1 drb 3 méteres piáid kendő . .
1 vég korona kauavász...................  9 50 ; 4.50
1 garnitur ágytertiő abrosz . . . .  12.— ; C.50 

és más e szakmához t irtozó czikkek óriási választék 
rendkívül ölesé árért.

N agy forgalom , kováé haaznii I_______
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= «  -- ~ '-------------------- ------------------------------------------= «= *
= »
= »

= # 
= «

la

II
í l
H§
I *

= «  E& s$
§ «
|»I *=a
i *

t=  a

Legolcsóbb karácsonyi és újévi ajándékok!
Ú g y m i n t :

Ké-pes k ö n y v e k  . 20 fertól 1-50-ig | Im akönyvek  . . .  25 krtól 2-50-ig 
Ifjúsági k ö n y v e k  15 krfcól 2 írtig Szakácskönyvek  . 1 frtól 2 50-ig 
K öszöntő k ö p y v e k  20 krtól 1 írtig j N o te sz e k ................ 2 krtól 60 krig

A legelegánsabb LEVÉLPAPÍR dobozokban 40 krtól 2 80-ig. 
KÉRDÉS- és FELELET-KÁRTYÁK, VARÁZS-KÁRTYÁK stb.

K incses naptár, M okány Bérezi, Almanach, Herkó Páter 
s több mint 80 féle a legkelendőbb naptárak 1898. évre; úgy többféle napi-, 

heti és fali naptárakat bocsátók áruba.
KARÁCSON YFA DÍSZÍTÉSEK NAGY VÁLASZTÉK BAN .

Legnagyobb választók ÚJÉVI KÖSZÖNTÖKÁRTYÁK és TRÉFÁS 
LEVELEZŐ LAPOKBÓL

úgy- mind e szakmába vágó czikkek igen jutányos áron kapható:

K A U F M A N  F .  könyvkereskedésében,
Székesfejérvár, Kessut£-atoz& 6. az.
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Apró hirdetések.
E  rovatban költött egy-egy hirdetésnek, ha lakosien 

nmet Intim 4 soros terjedelemben egy sieti költésre 30 kr. 
Minden további sor 4 kr. — Ha as apró hirdetés 6-ssor 
nagy ennél többször adatik fel, megjelenésenként 20 krért 

. vitetik föl*
Értesítéseket d̂ , talonul ad a kiadóhivatal bárkinek, 

vidéki levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg méUékéltetik válaszol.

E L A D Ó  H Á Z .
A  malom-utczában eladó nagy kerttel bíró ház, 
mely 11 szoba, ugyanannyi konyhából és mű

helyből áll. Czim a kiadóhivatalban.

E G Y  CONSOLTÜKÖR
fehér márvány lappal és egy  ebédlő asztal 
diófából 12 szem élyre egészen uj, vala
mint egy hinta szék e la d ó ; hol, megm ondja 

a kiadóhivatal.

8 Karácsonyi és újévi ajándékok + * | 
* * *  + nagy választékban! G

l BÖBÉIMRE *
Úri és női divatOzIete Székesfejérvirott, gg

Nádor-utcza 17. szám. g

A  mélyen tisztelt vevő közönség b. 
figyelmét bátorkodom felhívni az alant 
felsorolt árakra, melyek nj üzletemben 
nagy választékban legjobb minőségben 
olcsó árakon szerezhetők nálam be, a. m.:

Férfi k a la p ok :
férfi kemény kalap fekete 2*— 3- — 3*50 
férfi puha kalap szines 1*50 1-80 3* — 
férfi puha kalap fekete 1-60 1*80 3-— 
férfi puha kalap Lódén 1-20 1-50 1-80 
gyermek kalap minden színben 75 tői 1*50

Férfi siffon in g :
sima elővel gallér nélkül 1-20 1-50 2 — 
szeg. elővel gallér nélkül 1-50 1-80 2-20 
hímzett „ gallér nélkül 1*80 2-— 2-40 
batiszt „ gallér nélkül — — 2-20 
selyem „ gallér nélkül — 2-20 3-— j 
férfi gallér fehér és szines 12 drb 2 frt. 
férfi kézelő fehér és szines 12 pár 4 frt. ! 
Cretongy.ing gallérral —*90 1-20 — I
siffon gallér nélkül 1-— 1-20 —
férfi lábra való köpper —*80 1*— 1-20 
férfi lábra való atlas damasb 1*30 1*60 

Z se b k e n d ő k : j
fél vászon szines széllel 1*20 1*50 1*80 
czérna vászon szines széllel 2*40 3*— 3*60 
fehér vászon és batiszt 3*50 4*50 5*50 
gyermek Clott esernyő —*90 1*—- 1*20 
férfi Clott esernyő 1*— 1*20 1*50
félselyem esernyő 1*80 2* 2*20

Reklám  nyakkendők : 
Legdivatosabb formákban 15, 20, 25 kr 
Legdivatosabb form. selyem 30-tól 1*60

Börkeztyük, elismert legjobb 
gyártmánya

férfi- és néi- minden létezd színek
ben párja 1*20 frt.

Nagy választék férfi, női és g y er
mek-harisnyákban, továbbá válfüzők , 
csipkék, sza llagok , k őtő  és horgnló 
pamutok, cs ip k e  függönyök  és min
den e szakm ába vágó rövidáru czik - 
kekben.

.   immvmmzmmm»  i— i nm i Mi n nmiin

Számlák, iőrimlsk ii árjegjnhk tisfiú íi céoub

AlrAPJTTATOTT 1871.

SZÁMMER IMRE
könyvnyomdája (gőzerővei) 

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
E5 LEVÉLB0EÓ-57ÁEA

— S S *  SZÉKESFEJÉRVAROTT. *o » -
Részit minden néven nevezendő

Raktárt tart k ész  nyomtatványokból:
Városi és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 

Ügyvédek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Róm. kath. és rét lelkészi hivatalok 
számára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők és gazdák számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartársulatok számára. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:

IRÓPAPIR0K, LEV ÉLB 0 R ITÉK 0 K  és LEVÉLPA PÍR O K B Ó L
nemkülönben

IRO D AI SZEREKBŐL:
tinták, írónők, Talódi aczél- és réziollak tollujelek, pecsétriaszkok s több effélékből jotáujos árak m ellett!

J-, Uelepu-, Bern- ee

*öü> ̂  sggi*

L E G J O B B  B E V Á S Á R L Á S I  F O R R Á S !

•* UIxItMANN É S  W E IS Z  »■
SZÉKESFEJÉRVÁR, NÁDOR-UTCZA 4.

L M

Van szerencsénk a tisztelt közönség saját érdekében dúsan felszerelt raktárunkat 
becses figyelmükbe ajánlani. Nagy választék minden ízlésnek megfelelő

RUHA-DISZ- és szabó - kellékekben
legjobb minőségű női- és gyermek-harisnyák, meleg Jáger alső-ruházaiok. —
Valódi párisi modell szerint készitett m e ll f ü z ő k , valódi franczia kötő-, horgoló- és 
hímző-anyagok.

------ ---------FÉ R FI DIVAT. ---------------
Kitűnő minőségű fehér-, stikkelt- és selyem-ingek, gallér, kézelő, igen nagy választék 

nyakkendőkben, pénztárcza-, szivar- és czigaretta tárczákban.
Igen alkalmas karácsonyi ajándéknak diszmü tárgyakat urak és hölgyek számára.

s z a b o t t  A r a k i  Kiváló tisztelettel Ullmann és Weisz.

_ « ■  * •

LÓWY ADOLF
Székesfejérvár, Jókai-uteza (Felmayer mellett.)

Nagy alkalmi vétel:
T.flgjnhhfninőgégű5-BzöröBgallérokdrbja 1 0 kr. — Legjobb minőségit kéz- 
elők párja 15 kr. — Legjobb minőségű hímzett ingek ezelőtt 3 frt, 
most 1 frt 50 kr. — Legkitűnőbb valódi Jager-féle alsó ruhák a 

legolcsóbb ár mellett.
K éretik a t. ez. vevő közönség a fent elősorolt czik k ek böl szük

ségletét nálam m ielőbb beszerezni, miután a készlet csak rövid ideig tart 
és alkalmi vételnél is csak ritkán fordul elő.

Tisztelettel Lőwy Adolf.

Nyomatott Számmar Imrénél, SzéKestej érvár ott.
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